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ULTRA CLEAR &
DURABLE GLASS

sparkx
@ Eco-Friendly

INNOVATIVE GLASS MATERIAL

THE MIRACLE OF GLASS BY LUIGI BORMIOLI

* High-Tech crystal glass

e Ultra Clear, totally
transparent and sparkling

e Strong: High resistance
to breakage

* No alteration in transparency
and brilliance over 4000
industrial washing cycles

e Sound amplifier
e Eco-Friendly

e The new generation glass

e Ultra Clear
and totally transparent

e Durable: High resistance
to breakage

e Resistant to over 2000
industrial washing cycles

e Eco-Friendly

e Vetro sonoro superiore High-Tech

e Ultra Clear perfettamente
trasparente e eccezionalmente
brillante

e Robusto: Alta resistenza
alla rottura

e Trasparenza e brillantezza inalterate
oltre 4000 lavaggi industriali

e Altamente sonoro
e Eco-Friendly

e La nuova generazione del vetro

e Ultra Clear e perfettamente
trasparente

e Robusto: Alta resistenza alle rotture

e Trasparenza e brillantezza
inalterata oltre 2000 lavaggi
industriali

e Eco-Friendly

rRn
SPARKX®

TITANIUM Reinforced’

| ANTI-DRIP coafing |

LEGENDA

Permanent anti-abrasion treatment on the glass’ stems.

This process, original and patented (nr. EP20100153150), hardens the glass
surface improving its resistance to abrasions, which are responsible for the
fragility of the stems during daily usage. It increases the stems’ resistance to
breakages by 140% permanently.

This coating process is the best in the market as it guarantees the stems’
resistance to breakages even after multiple industrial washing cycles.

Trattamento permanente antiabrasione sullo stelo dei calici.
Questo processo, originale e brevettato (nr. EP20100153150), conferisce al
vetro un indurimento superficiale migliorandone ulteriormente la resistenza
alle abrasioni, responsabili della fragilita degli steli durante I'utilizzo. La
resistenza alle rotture aumenta del 140% permanentemente.

La migliore tecnologia presente sul mercato, garantisce la robustezza dello
stelo anche dopo molteplici lavaggi industriali.

Revolutionary treatment that prevents dripping.
Rivoluzionario sistema salva-goccia.

Mouth-blown, hand made products exclusive to Luigi Bormioli.
Prodotti soffiati a bocca e lavorati a mano in esclusiva per Luigi Bormioli.

Products tested by Centro Studi Assaggiatori Italiano.
Prodotti testati dal Centro Studi Assaggiatori Italiano.

Istituto Eccellenze Italiane Certificate is an association of companies whose aim is to

identify, codify and sensorially certify the excellence of Made in Italy.

L'lstituto Eccellenze Italiane Certificate € una associazione di imprese che si propone

di individuare, codificare e certificare sensorialmente il Made in Italy di pregio.

Special treatment and /or accentuated epicure (indentation)
create extra persistent flow of bubbles.

Trattamento speciale e/o epicure accentuata per incrementare lo sviluppo
di bollicine fini e persistenti.

Items available with specific gauge mark.
Articolo disponibile con segnalimite indicato.



MICHELANGELO
MASTERPIECE
GOLD LABEL

ULTRA CLEAR &
DURABLE GLASS

TITANIUM Reinforced”

Cc 484
PINOT NOIR

58cL-19 Y20z
H21.8cM-8 58”7
MAX @ 10.5cM -4 /s ”

12113/01 » GP 4/16
12113/02 » B 6/24

c 481
CHIANTI

52cL-17 Y20z

H23.5CM-9 Va”

MAX@9.4CM-3%”

12110/01 « GP 4/16
12110/02 « B 6/24

C 482
RIESLING

38cL-12% 0z
H21.5cM-8""”
MAX @ 8.5CM - 3 3/8”

12111/01 » GP 4/16
12111/02 » B 6/24

C 483
PROSECCO

22cL-7 % o0z
H23.6CM-9 's”
MAX @7 CM -2 % *

12112/01 « GP 4/16

12112/02 » B 6/24



SPECIFIC SERVING BOTTLES

MODELLI
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REGISTERED DESIGNS
DEPOSITATI
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H10585

BOTTIGLIA AUTHENTICA
CON TAPPO INOX ERMETICO
AUTHENTICA BOTTLE

WITH STAINLESS STEEL
AIRTIGHT CLOSURE

O05L-170z

52.5 cL - 17 % OZ BRIMFUL
H27.2CcM-103%"
MAX @ 6.9CcM-23%"

12207/01 + CT 12

H10584

BOTTIGLIA AUTHENTICA
CON TAPPO INOX ERMETICO
AUTHENTICA BOTTLE

WITH STAINLESS STEEL
AIRTIGHT CLOSURE

0.25L-8" oz

27.3 CL - 9 Y4 0Z BRIMFUL
H22cM-858"
MAX @ 5.8cM-2 2"

12208/01 + CT 12

H10583

BOTTIGLIA AUTHENTICA
CON TAPPO INOX ERMETICO
AUTHENTICA BOTTLE

WITH STAINLESS STEEL
AIRTIGHT CLOSURE

0.125L-4 %20z

14.1 CL - 4 3 0Z BRIMFUL
H17.6cM-67/8"
MAX @4.9cM-17/g”

12209/01 « CT 12

11

H10585

BOTTIGLIA AUTHENTICA
CON VERSATORE SILICONE/
ACCIAIO INOX (18/8)
AUTHENTICA BOTTLE WITH
SILICONE/STAINLESS STEEL
(18/8) POURER

05L-170z
52.5 CL - 17 % OZ BRIMFUL

H31.3cM-1238"
MAX @ 6.9CcM-234"

12207/02 - CT 12

H10584

BOTTIGLIA AUTHENTICA
CON VERSATORE SILICONE/
ACCIAIO INOX (18/8)
AUTHENTICA BOTTLE WITH
SILICONE/STAINLESS STEEL
(18/8) POURER

0.25L-8'% 0z

27.3 CL - 9 4 0Z BRIMFUL
H26.1cM-10'1”
MAX @ 5.8cM-2 2"

12208/02 - CT 12

H10583

BOTTIGLIA AUTHENTICA
CON VERSATORE SILICONE/
ACCIAIO INOX (18/8)
AUTHENTICA BOTTLE WITH
SILICONE/STAINLESS STEEL
(18/8) POURER

0.125L-4 ' 0z

14.1 cL - 4 % 0Z BRIMFUL
H21.7cM-8"%"
MAX @ 4.9cM-17/s”

12209/02 + CT 12
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FINE WINE

=

0O.50L
FINE WINE

OPTIMA

H 10101
FINE WINE
1L - 34 oz

104 cL - 85 2 0Z BRIMFUL
H31.8cM-1212”
MAX @ 8.8CcM -3 12 ”

11202/30 « CT 6
I-11LCE

H 4961
FINE WINE
0.50L-17 0z

53,5 CL - 19 0Z BRIMFUL

H26.2CcM-101”
MAX@ 7.1 CM -2 34"

10931/30 « CT 6
I-10.50 L CE

875 L
BINE WINE

H 4934
FINE WINE
0.75L-25 "0z

79 CL - 26 % 0Z BRIMFUL
H29.5cM-111"
MAX @ 8cM-31a”

10876/30 « CT 6
I-10.75 L C€

H 4960
FINE WINE
0.25L -8 2 0z

28 CL - 9 2 0Z BRIMFUL
H19.6cM-73%"
MAX @ 5.6 CM -2 a2 ”

10955/30 « CT 12
I-10.25 L CE

OPTIMA

H 4974
WATER - ACQUA

0.75L-25 "0z T
Lsuu:g]
104 cL - 35 Y4 0Z BRIMFUL
H26CcM- 104 ”
MAX @ 8cM- 3 1a”

H 10076
JUICE- 1L

WITH AIRTIGHT SCREW TOP
CON TAPPO A VITE ERMETICO

1L-34 oz

H 10088
HYDROSOMMELIER

BOTTLE WITH STAINLESS STEEL
AIRTIGHT CLOSURE

BOTTIGLIA HYDROSOMMELIER
CON TAPPO INOX ERMETICO
iL-34 0z

104 cL - 35 Y2 0Z BRIMFUL
H27cM- 105/8”
MAX @ 8.2CM -3 V2 ”

104,5 cL - 35 4 0Z BRIMFUL
H33.8cM-131”
MAX @ 8.5CM - 3 3/5”

10954/01 + CT 6 e/

H 4972_50
LATTE
0.50L-17 0z

54 CL - 18 Y2 0Z BRIMFUL
H17.9¢cmM-7”
MAX @ 8.5CM - 3 3/8”

10957/01 « CT 12

11319/01 « CT 6

11321/01 « CT 6

eﬂnawwosoa@m — 3

P 118

AIRTIGHT GLASS STOPPER

WITH SILICONE O-RINGS BPA FREE.
SUITABLE TO ALL

LUIGI BORMIOLI BOTTLES.

TAPPO IN VETRO ERMETICO

CON O-RING IN SILICONE

SENZA BPA.

ADATTO PER TUTTE LE BOTTIGLIE
LUiGlI BORMIOLI.

H4.3CcM- 134
MAX @ 5.9 CM - 2 3/5”

11970/02 « BAF 12/48
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SPECIFIC SERVING BOTTLES

®

REGISTERED DESIGNS
MODELLI DEPOSITATI

i LITRO

sS4 DZ

H 10 441

RECTANGULAR GLASS CAN
WITH AIRTIGHT SCREW TOP
LATTINA IN VETRO

CON TAPPO ERMETICO A VITE
1L-340z

105 cL - 35 Y2 0Z BRIMFUL
H21.5cMm-8""”
] 11x7.6cmM-438x3”

11957/01 « CT 6

!

12LITRO

H 10399

RECTANGULAR GLASS CAN
WITH AIRTIGHT SCREW TOP
LATTINA IN VETRO

CON TAPPO ERMETICO A VITE
0.50L-17 oz

54 CL - 18 4 0Z BRIMFUL
HI18cM-7'8”
[Jox6.2cm-31x21e”

11956/01 « CT 12

H 4992
PREMIUM OLIVE OIL H 4992
WITH SILICONE/STAINLESS VINEGAR

STEEL (18/8) POURER

PREMIUM OLIVE OIL

CON VERSATORE
SILICONE/ACCIAIO INOX (18/8)
0,25L -8 Y 0z

28 CL - 9 2 0Z BRIMFUL
H19.8CM-H73%a”
[17.5x5¢cm - 3" x 27

11089/01 « CT 12

WITH SILICONE/STAINLESS
STEEL (18/8) POURER

ACETO CON VERSATORE
SILICONE/ACCIAIO INOX (18/8)
0,25L-8 1 0z

28 CL - 9 Y2 0Z BRIMFUL
H19.8CM-H753%a”
[ 7.5x5 cm - 3 x 2”

11603/01 « CT 12
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drink&design

ORIGINAL DOUBLE-WALL BARWARE

®

REGISTERED DESIGNS
MODELLI DEPOSITATI

* Double-wall borosilicate glass, hand made. *Vetro borosilicato in doppia parete, fatto a mano.
* Thermal shock resistant. * Resistente agli sbalzi termici.
* Microwave and dishwasher safe. * [doneo al microonde e lavabile in lavastoviglie.
* Maintain the temperature of drinks hot and cold. * Mantiene la temperatura delle bevande
* Maintain unadulterated the level of acidity calde e fredde.
of liquid contained. * Non altera 'acidita del liquido contenuto.
* Prevent condensation on the outer surface. * Evita la formazione di condensa.

RM 489 RM 488 RM 492
HAPPY DAYS HI BALL HAPPY DAYS HAPPY DAYS MUG
HAPPY DAYS BIBITA D.O.F. HAPPY DAYS TAZZA

30cL-10" o0z
H121cM-4%"
MAX @ 8.7 cM - 3 3/g”

12189/01 « GP 2/12

30cL-10" o0z
H11.3cM-4%"
MAX 3 8.8cM-3 2"

12185/01 « GP 2/12

36cL-12 a0z
H147cM-5%"
MAX @ 8.6 CM - 3 3/3”

12186/01 « GP 2/12

RM 493
HAPPY DAYS SODA GLASS
HAPPY DAYS FRAPPE

RM 490
HAPPY DAYS ICE CREAM
HAPPY DAYS COPPA GELATO

39cL-13 ' o0z
H17.2cM-65/8"
MAX 38.8cM-3 12”

12190/01 « GP 2/12

36cCL-12 a0z
H11cM-43/g"
MAX @ 11.3cM-4 1"

12187/01 « GP 2/12
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drink&design

ORIGINAL DOUBLE-WALL BARWARE

®

REGISTERED DESIGNS
MODELLI DEPOSITATI

S~ 2
RM 491
IRISH COFFEE

25cL-8'% o0z
H15.7cM-6 18"
MAX @ 7.8cm-3 /8”

12188/01 « GP 2/12

[N E W)

N~

RM 217

THERMIC TUMBLER
BICCHIERE TERMICO

47 cL- 16 oz
H15cM-6"
MAX@9cCM-3"”

08877/04 » GP 2/12

RM 471
LONG DRINK
BIBITA

37cL-12% 0z
H13.2cM-5"”
MAX @ 9.5 CM - 3 3/s”

11909/01 « GP 2/12

RM 218
THERMIC TUMBLER
BICCHIERE TERMICO

RM 472
WHISKY
AcQuA

32cL-10% o0z
H10cM-37/8”
MAX @ 9.6 CM -3 %7

11910/01 « GP 2/12

RM 375
JUICE
Succo

35cL-120z
H11.5cm-41"”
MAX@9cCcM-3 12"

27cL-9o0z
H11.3cM-4"%"”
MAX @ 8.2CM -3 'a”

08878/04 » GP 2/12

10354/01 « GP 2/12

RM 473
LIQUEUR
LIQUORE

8cCcL-23%o0z
H7.5cmM-3”
MAX @3 5.7CM -2 'a”

11911/01 « GP 2/12

BOTTLE WITH STOPPER
BOTTIGLIA CON TAPPO

0.75L- 25 Y20z
H27CcM-1034”
MAX @9.2cM -3 12”

10092/01 « GP 1/12
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* Hand wash recommended.
* Consigliato lavaggio a mano.

THERMIC GLASS
drink&design

CHRISTMAS BREAKFAST
MULTIPURPOSE CUP WITH
STAINLESS STEEL SAUCER

CHRISTMAS BREAKFAST
TAZZA MULTIUSO CON
PIATTINO IN ACCIAIO INOX

30cL-10"% 0z
H88cM-3 2"
MAX 39.8CM -3 % ”

CHRISTMAS BREAKFAST
CAPPUCCINO CUP WITH
STAINLESS STEEL SAUCER

CHRISTMAS BREAKFAST
CAPPUCCINO CON
PIATTINO IN ACCIAIO INOX

10089/02 « GP 2/12

16.5cL-5 " 0z
H7.3cM-2%"”
MAX @ 8.2c™M -3 2 ”

CHRISTMAS BREAKFAST
ESPRESSO CUP WITH
STAINLESS STEEL SAUCER

CHRISTMAS BREAKFAST
TAZZA ESPRESSO CON
PIATTINO IN ACCIAIO INOX

10086/02 « GP 2/12

6.5CL-2"'o0z
H54cM-2"?”
MAX@g6.1cM-2 %2 ”

RM 376
CHRISTMAS BREAKFAST
LATTE MACCHIATO

34cL-11"%o0z
H15cm-6"
MAX@89cM-3 %"

CHRISTMAS BREAKFAST
MUG

CHRISTMAS BREAKFAST
TAZZA

10355/03 * GP 2/12

32cCcL-103% 0z
H11.3cm-41%"”
MAX@85cM-3"”

RM 375
CHRISTMAS BREAKFAST
WATER

CHRISTMAS BREAKFAST
ACQUA

10083/02 * GP 2/12

RM 373

CHRISTMAS BREAKFAST

CAFFEINO

10356/04 « GP 2/12

27cL-90z
H11.3cM-4%"”
MAX @ 8.2CM-3 "4 ”

8.5CL-2% 0z
H74cM-3”

MAX @ 6.2CM-2 12”7

10354/03 « GP 2/12

10352/04 « GP 2/12



TITANIUM Reinforced”

C 352
GRANDI VINI

57 cL-200z
H225CcM-83%"
MAX@39.1cM-3 1"

12196/01 « BAF 6/24

N E W

C 345
WHITE WINE
VINO BIANCO

32.5cL-200z
H183cM-7 "
MAX@7.7cM-3"

10938/01 « BAF 6/24

FAST WINE AERATION

22

C 357
GOBLET

48 cL- 16 a0z
H21.2cM -8 ”
MAX @ 8.6cM-3 1"

10936/01 » BAF 6/24

C 354
FLUTE

23.5cL-80z
H23.8cM-9's”
MAX@7.5cM-3"

C 351
RED WINE
VINO ROSSO

36.5cL-12 "0z
H194cM-7 %"
MAX@8CcM-3'a”

10937/01 » BAF 6/24

PM 833
STEMLESS

10939/01 » BAF 6/24

40cL-13'% 0z
H9.9cM-4"
MAX @ 8.8cM-3 12"

10940/01 » BAF 6/24
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WINE
Fast wine aeration

When swirling the wine
the helical incision inside the bowl increases
turbulence resulting in a greater air-wine
mixture, and the time of wine aeration
is reduced to |5 seconds.
As a result the acid and tannic components
in the wine are reduced which enhances
the fruity aromas and flavors.

FLUTE
Extra flow of bubble

The helical incision inside the bowl facilitates
a flowing stream of bubbles resulting
in pleasant and enjoyable optical effects
that enhances the content.

VINI

Fast wine aeration

Ruotando il calice I'incisione elicoidale
interna riduce i tempi di areazione
del vino a 15 secondi grazie all'incremento
della turbolenza e quindi al maggior
mescolamento vino-aria.

Di conseguenza si avra una riduzione
delle componenti acide e tanniche nel vino
e un miglior sviluppo degli aromi
e dei sapori fruttati.

FLUTE
Extra flow of bubble

Lincisione elicoidale all'interno del calice
genera un flusso di bollicine a forma
di sciame elicoidale con piacevoli e divertenti
effetti ottici che danno pregio al contenuto.
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AN ELABORATE DESIGN OF INTERLACED LINES
AND PATTERNS FOR A SOPHISTICATED HOME STYLE.

RM 500 RM 499

CAKE PLATE CHARGER

PIATTO TORTA SOTTOPIATTO

MAX @ 32cM-12 a” MAX @ 32CcM-12 V4 ”
12234//01 « B 6/12 12233/01 » B 6/12

RM 503 RM 501 RM 502
CENTERPIECE BowL SMALL BOWL
CENTRO TAVOLA COPPA COPPETTA
MAX @33 cmM- 13”7 H85CcM-3"” H5cM-27

MAX @ 25CM -9 % ” MAX @ 16CM -6 "2 ”

12237/01 « B 1/4

12235/01 « B 1/4 12236/01 « B 4/16
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A SERIES OF CURVES AND LINES CREATE A BRILLIANT TEXTURE.
THE SERVEWARE COLLECTION FOR A SPARKLING TABLE SETTING.

RM 495 RM 494

CAKE PLATE
PIATTO TORTA

CHARGER
SOTTOPIATTO

MAX@32cM-12 4 ”

MAX @ 32cMm-12 a7

12229//01 « B 6/12 12228/01 « B 6/12

RM 498
CENTERPIECE
CENTRO TAVOLA

MAX@33cM-13”
12232/01 « B 1/4

RM 497
SMALL BOWL
COPPETTA
H85cM-3"” H5cM-27
MAX @ 25CM -9 34 ” MAX @ 16 CM -6 a”

12230/01 « B 1/4 12231/01 « B 4/16




TRUE WINE STEMLESS
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A LESSON IN DESIGN
BY ACCADEMIA LUIGI BORMIOLI

T-Glass™, an innovative stemless program with a functional design, maintaining the original bowl shape
designed for wine tasting.

These glasses manufactured without stem, with a bowl suitable for the tasting of any wine varietals welded
onto a foot (or base) have the advantage of being easy and safe to use.

* EASY to use. Suitable for casual dining occasions.

* EASY to wash, safer.

* EASY to store.

* EASY to hold. Holding it by the base it prevents heat transfer to the wine.

* EASY to handle, more durable.

* EASY and versatile, suitable also for non alcoholic drinks.

UNA LEZIONE DI DESIGN
DALL’ACCADEMIA LUIGI BORMIOLI

T-Glass™, una proposta innovativa di bicchieri dal design funzionale senza alterare le forme delle coppe
studiate per la degustazione del vino.

Questi bicchieri realizzati senza stelo, sono dotati di una base su cui € saldata una coppa adatta ad ogni stile
di vino e hanno il vantaggio di essere di facile e sicuro utilizzo.

* FACILE da usare. Adatto per occasioni informali

* FACILE da lavare : piu sicuro.

* FACILE da riporre.

* FACILE presa: impugnando la base si evita di trasferire calore al vino.

* FACILE da maneggiare, pit durevole.

* FACILE e multiuso, adatto anche per bevande non alcoliche.

C 474 Cc 473
CABERNET / MERLOT PINOT NOIR
70cCL - 28 % 0z 61 cL-20 % oz
H15.7cM-6'/8” H14cm-5%"

MAX @ 10.1 cM™ - 4” MAX @ 10.6 CM -4 '/8”

= 11916/01 * GP 4/16 11900/01 * GP 4/16
C 475 C 477 Cc 476
RIESLING / TOCAI SAUVIGNON PROSECCO
44 cL- 15 0z 35cL-11%o0z 27cL-9YVioz
H14cM-51%" H13.1cm-51s8” H15.7cM-6 /87

MAX @ 8.4CM-3"a?”

11917/01 « GP 4/16

MAX @ 7.9CM -3 /8”

11919/01 « GP 4/16

MAX @3 6.9CM-2 3% "
= 11918/01 « GP 4/16




www.bormioliluigi.com




BORMIOLI LUIGI

Viale Europa 72 / A - 43122 Parma - ITALY
Tel. +39.0521.7931 - Fax +39.0521.793285
e-mail: info.casalingo@bormioliluigi.it

LUIGI BORMIOLI CORPORATE
5,Walnut Grove Drive, Suite 140
Horsham, PA 19044 - USA
Ph. +1.215-672.7111 - Fax +1.215-672.7115
e-mail: sales@luigibormioli.com
www.luigibormioli.com

www.bormioliluigi.com



